
• ostirala • 1998ko ekainaren 5a 

Lekunberri «Gaur zabalduko da Plazaolako turismo bulego berria. 
Jose Etxegoien • «Fazeriak Erdi Aroan sortutako hitzarmenak ziren». 

Datorren ostiralean, hilak 12, Euskalerria lrratiak urtero ematen duen Larreko saria jasoko du INIafarroa 
Behereko lrulegi lrratiak. Euskara komunikazio tresna izatea lortu izanaren ordaina da saria. Finean, 

hamasei urteotan egindako lan eskergaren ordaina. 



Lekunberri • 

Gaur zabalduko da 
'lbiltarien abaroa' 
Plazaola trenaren geltokia izan zen etxean irekiko da turismo etxea 

Plazaola inguruan 
diharduten turismo 

zerbitzu guztiak 
bilduko dira geltoki 

zaharrean. Bestalde, 
kanpotik etorritako 

bisitariei argibideak 
eskainiko zaizkie, 

aukera guztiak 
aprobetxa ditzaten. 

GARAI BATEAN TRENAK IRTETEN 

ziren leku beretik abiatuko 
dira, aurrerantzean, Lekunberri-
raino gerturatutako turista gehie-
nak , zeren eta geltoki zahar ra , 
gaurtik aurrera, Iblltarien abaroa 
izango baita. Plazaola Partzuergo 
Turistikoaren gerenteak, Maitena 
Ezkurtarik, esandakoaren arabe-
ra, «Larraun, Araitz-Betelu, Ul-
tzama eta Leitzaran biltzen dituen 
ibilbide turistikoaren abiapuntua 
izango da geltoki zaharra. Ibilbide 
hori hasi aurretik jakin beharreko 
guztiak eskainiko zaizkio bisita-
riari. Gainera, orain arte jendeak 
ez du tur ismo bulegora joateko 
o h i t u r a h a n d i r i k izan , b a i n a 
orain, eraikuntza berrian, erakar-
garriagoa izango da». 

Ibiltarien abaroa bakarra izan-
go da, baina bi eraikin bilduko di-
tu. Alde batetik, lehen trenen ko-
txera izandakoa, orain biltegi be-
zala ezagu tuko da, e ta b e r t a n 

Egoitza berria gaur arratsaldean zabalduko dute. 
• M I K E L S A I Z 

emango zaie ha r r e r a bisi tariei . 
Biltegian eskainiko da, era bere-
an, inguruko paisaiak, kultur eki-
taldiak eta beste zerbitzu guztiak 
biltzen dituen diaporama. Bestal-
de, e rakusketak ere antola tuko 
dira, noizean behin. Ekainean, 
esaterako, Plazaolaren elemen-
tuak izenekoa izango da ikusgai. 
Azpeitian eta Castejonen dauden 
t ren museoeta t ik ekar r i takoak 
ikusi ahal izango dira. 

Biltegiaren ondo-ondoan dago 
geltokia izandakoa. Bertako behe 
solairuan, sarrera izango denean, 
tu r i smo bulegoa koka tuko da. 
Baina ez da kokalekua bulego ho-
nek ezagutuko duen aldaketa ba-
karra. Izan ere, orain arte, Nafa-

rroako Gobernuak eta Lekunbe-
rriko Udalak kudeatzen zuten, el-
karrekin, bulegoa, ba ina aurre-
rantzean Gobernuaren esku izan-
go da soilik. Solairu berean, esku-
langileek egindako gauzez osatu-
r iko d e n d a t x o a izango da . 
Eskailerak igota, lehenengo solai-
ruan, gainerako bulegoak izango 
dira: Plazaola Partzuergoarena, 
Garalur Garapenerako Agentzia-
rena eta Lanbide Orientazio Zer-
b i tzuarena . Azkenik, ganba ran 
zer jarriko den erabaki gabe dago 
oraindik. 

1953an egin zuen Plazaolako 
trenak bere azken bidaia. Gelto-
kia, geroztik hutsik egona, aurre-
rantzean jendez beteko da berri-

ro. Horrenbestean, Plazaola Par-
tzuergo Turist ikoaren asmo na-
gusietako bat gauzatuko da. Due-
la bost urte sortu zen egitasmoa 
da Ibiltarien Abaroa. Trenbidea 
ber reskura tzekotan lehenik eta 
behin haren inguruko eraikinak 
konpondu behar zirela argi zeu-
katen Partzuergoek. Izan ere, ba-
tzuk erortzear zeuden, eta beste 
batzuek, berriz, jabe pribatuak zi-
tuzten ordurako. Berreskuratze 
horretarako, duela bi urte egin zi-
tuen Nafarroako Gobernuak lur 
eta etxe desjabetzeak. Gaur arra-
tsaldean inauguratuko da Ibilta-
rien Abaroa. 

—S> Urko Aristi 

O o l N a l l l c t 

Bihar egineri 
da Literatur 
eta Komiki 
lehiaketako 

sari banaketa 
SAKANAKO LITERATUR ETA K O -

miki lehiketako sar idunek 
bihar eguerdiko 12:00etan 
jasoko dute sar ia Manko-
m u n i t a t e a k L a k u n t z a n 
duen egoitzan. S a k a n a k o 
Euskara Zerbitzuak urtero 
antolatzen duen txapelke-
tan partaidetza handia izan 
da aur ten ere. Guztira, es-
kualdeko 150 haurrek par-
te har tu dute aurtengo eki-
taldian. Aurtengo sar idu-
nak ondoko hauek dira: Le-
hen Hezkuntzako aurrene-
ko s a r i a J o s e b a Ollo 
I tu r ra lde i r u r t z u n d a r r a k 
e raman du, eta b igar rena 
Mikel Aldasoro e txa r r i a -
r rak . Derrigorrezko Biga-
rren Hezkuntzan (DBH) sa-
r i t u t a k o a k , be r r i z , Iker 
Bueno eta Eneko Zabalo di-
ra, a l tasuarrak biak; lehe-
nengo saria banatu egin be-
harko dute. Bigarrena, be-
rriz, Patxi Goikoetxeak ira-
bazi du. Literatur sariei.da-
gokienez, Etxarr iko ikas-
leen eskura joan dira lehen 
eta bigarren sariak: Belen 
Aranarendako lehena, eta 
Naiara Ijurkorendako biga-
r r e n a , h a i n z u z e n ere . 
DBHn, berriz, Alazne Alvaro 
Igoak e ta A r a n t z a Igoa 
Errok jaso dituzte lehen eta 
bigarren saria. Ikasketa Er-
ta inetako saria , bestalde, 
Xabier Reparaz Extramie-
n a k h a r t u k o du b i h a r k o 
ekitaldian. 

Sar iak ez dira hor re tan 
geldituko, Sakanako Eus-
kara Zerbitzuak argitaratu 
eginen baititu lan sarituak. 

Amaia Amilibia 

metropoli forala 

FELIPE RIUS 

Azken zalantzak 

Sua dena inguratzen ari zen, eta kotxera iriste-
an beranduegi izanen zela pentsatu zuen. Ez 
zekien nora joan, irratietan dena berdintsu 

zegoela esaten ari ziren, New Yorketik Himalaiara, 
baina gero eta zailagoa zen irratiren bat harrapatzea; 
bietako bat, edo bere kotxeko aparailua izorratuta ze-
goen edo emisora gehienak suntsituta zeuden harrez 
gero. Dena bapatean hasia zen. Esnatu zenean izu-
garrizko beroa zegoen, ohikoa baino askoz ere bero 
zakarragoa, eta momentu batez udan holakoak gerta-
tzea normala iruditu bazitzaion ere, leihotik sartzen 
zen argitasun bereziak laster azaldu zion horrek guz-
tiak ez zuela zerikusirik eguraldiarekin. Mundua sutan 
dago, entzun zuen irratia piztu eta berehala. Esataria 
bere betiko doinu profesionalaz hitz egiten ari zen, ka-
zetari alu horiek ez zuten sekula ikasiko berriei emozio 
piska bat ematen; eskerrakfutbola erretransmititzen 

zutenak oso bestelakoak ziren. Dutxa bat hartu behar 
zuela bururatu zitzaion lehenbizi, izerditan blai zego-
en, 'zikin sentitzen zen, eta munduaren bukaera iriste-
ar baldin bazegoen hobe zen apainduta egotea, hala 
irakatsi zioten behinik behin, edozein egoeratan for-
mak gorde behar direla. Txorrota ireki zuen, baina ez 
zen urik atera. Hodi guztiak txikituta egongo ziren, 
ama lurra labe garai erraldol bat baino ez zen eta. 
Egia aitortu behar bazuen, leihotik ikusten zuen ikus-
kizunak bazuen edertasun puntu bat. Sutondoan ga-
rrei begira emandako gauez oroitu zen eta Els Come-
diants taldearen joko piroteknikoak etorri zitzaizkion 
burura. Mundua azken finean Valentziakoak bezalako 
falla bat besterik ez zen, mundua falla handi bat eta 
bera babesik gabeko ninot itsusi bat. Zigarro bat piztu 
zuen, azkena, esan zion bere buruari ironia pitin ba-
tez. Kalera atera zen, jendea lasterka zihoan noraeze-

an, denak, bazter batean negarrez ari zen ume txikia 
izan ezik. Gogoan oso gordeta zuen zerbait oroitarazi 
zion umearen negarrak, bakardadearenganako beldu-
rra sentitu zuen lehenbiziko aldia. Absurdoa zen dena, 
zertarako balio zioten orain irakurritako liburu guztiek, 
zertarako urteetan osatutako bibliografia luzeek, zer-
tarako jakinminak, zertarako zorionaren atzetik eman-
dako pauso baldarrek. Negarrez hasi zen bera ere. 
Suak inguraturik zegoen eta ez zekien zergatik egiten 
zuen negar, pikutara zihoan zibilizazio batengatik, hil-
tzen ari ziren guztiengatik, Marianengatik, lagunenga-
tik, etxean utzitako gauzengatik edo bere buruagatik. 
Hondamendian ere ezin zituen zalantzak alde batera 
utzi, madarikazio bat zen. Azeleratu egin zuen, behar-
bada horrela bere duda guztiak atzean geratuko zire-
lakoan, eta orduan, infernuaren erdian, hotzikara bor-
titz batek astindu zizkion erraiak. 
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Gure Txokoako neskak, Ligako txapeldun 
Gure Txokoa futbo! taldeko neskek bigarren urtez jarraian lortu dute Gipuzkoako liga irabaztea. Azken 

aurreko jardunaldian erdietsi zuten titulua, eta larunbatean Berako Matzada futbol zelaian jokatutako parti-

duaren aitzinetik kopa eta lore sorta bat jaso zuten. Sari banaketan Gure Txokoako dantzariek eta Zumaia-

ko futbol taldeko neskek ongi etorria egin zieten. Larunbateko festari amaiera ezin hobea eman zioten, 

2-0eko emaitzaz gailendu baitziren beratarrak. Partidua ikustera zein sari banaketara jende gutti hurbildu 

zen arren, zenbait musikari ere joan zen arratsaldea animatzera. Jose Luis Alzugarairen neskek bertze 

behin autonomia ligara igotzeko aukera izanen dute, baina diru arazoek, eta plantila estuak batez ere, zail 

jarriko dituzte gauzak. Hala ere, kontent egoteko arrazoi franko badute. Zorionak! 

Bera 

Altzateko 
bestak 

asteburuan 
G A U R HASI ETA IGANDEA 

bi ta r te o spa tuko dira 
Berako Altzate auzoko 
b e s t a k . Ar ra t sa ldeko 
8:00etan Eztegara pilo-
t a l ekuan joka tzen ari 
den pilota-goxo txapel-
k e t a k o p a r t i d u e k i n 
h a s i k o da e g i t a r a u a . 
Ondotik Altzateko hiru 
os ta tu tan kontzertuak 
egonen dira. Arratseko 
9 : 3 0 e t a n Zizka o s t a -
tuan Jexuxmai & Noiz-
b e h i n k a t a ldea a r iko 
da. Ordu bat berandua-
go Bidaxkan Ohar tal-
dea a r iko da , e ta 
l l : 3 0 e t a n J a m i l a 
K u b a k o k a n t a r i a r e n 
txanda izanen da Pui 
ostatuan. 

Larunbatean, eguer-
diko 12:00etan altxafe-
roa b o t a k o da , e ta 
buruhandiak eta erral-
doiak ibiliko dira Altza-
t en . 4 : 3 0 e t a n pi lo ta-
goxo t x a p e l k e t a k o 
par t iduak izanen dira, 
eta tenore berean haurrentza-
ko jokoak izanen dira Altzateko 
p lazan . G a u e r d i a n T a p u n t o 
txaranga ariko da, eta zezen 
suzkoa aterako da. 

I g a n d e a n , be r r i z , goize-
ko 1 0 : 0 0 e t a n Berako I. he-
r r i l a s t e r k e t a k o r r i t u k o da 
Matzadan, Gure Txokoa elkar-
t eak a ç t o l a t u a . Goiz oso-
an zehar zaldi kontzentrazioa 
e g i n e n d a Al tza ten , e ta 
2:00etan herri bazkaria eginen 
da . A r r a t s a l d e k o 7 : 0 0 e t a n 
Gure Txokoako d a n t z a r i e n 
txanda izanen da, eta bestari 
akabera emateko Kristina eta 
Amaia trikitilariak ariko dira 
plazan. 

Jon Abril 

llundain • 

lngurugiroaren 
lMazioarteko 

Eguna ospatuko 
du gaur eta bihar 

Haraitz Berri 
Eskolak 

INGURUGIROKREN NAZIOAREKO E G U -

na ospatuko du gaur eta bihar 
Ilundaingo Haraitz Berri Etxalde 
Eskolak. Arangurengo Bailaran 
kokatzen den Haraitz Berri ikas-

tetxean na turarek in uztar tur ik 
diren ekintzak egiten direla ain-
tzat ha r t uz , h e l b u r u a b e r t a r a 
hurbiltzen diren ikasleei natura 
maiatzen eta errespetatzen era-
kustea da. 

Ingurugi roaren Nazioarteko 
Egunerako eginkizun bereziak 
antolatu ditu Haraitz Berri Esko-
lak. Gaur, Nafarroan apaintzeko 
bal iagarr iak diren zuhai tzetaz 
m a h a i n g u r u a i z a n e n da 
19:00etan. Bertan hartuko dute 
parte: Luis Miguel Garcia Bona, 
Bilogia doktoreak, Gorosti talde-
ko partaide batek, eta Nafarroa-
ko Gobernuko Hezkuntza Saile-
ko t ekn ika r i b a t e k . Ondoren , 
etxaldea erakutsiko zaie bertara-
tutakoei, eta eguna otorduare-
kin bukatuko dute. 

Bihar berriz, na turar i diosola 
egin eta gero, norberak emanda-
ko hamaike takoa eginen dute . 
Hamaikak eta erdietan Nafarroa 
eta ingurugiroa izanen dute min-
tzagai Luis Miguel Garcia Bonak, 
Jose Carlos Irurtzun Lane talde 
ekologistako kideak eta Haritz 
Berriko ordezkari ba tek . Tarte 
h o r r e t a n ere, gazte txoentzako 
marrazki lehiaketa eta ingurugi-
roarekin uztartzen diren jokuak 
antolatu dira. Hiru ordu beran-
duago, txistor jatea izanen da, eta 
seietan txokolate beroa. Bestal-
de, gaur egin moduan, bihar ere 
etxaldea bisitatzeko aukera iza-
nen dute hara t hurbiltzen dire-
nak 16:30etan. 

—e» Uxue Zabaleta 

herri aldizkariak 
Edurne F.iizondo 

Seridabelarrak barra-barra 
Guaixe Sakanako hilabetekariak Laura Gur-
bindori egin dio elkarrizketa azken zenbakian, 
sendabelarren mundura hurbiltzeko asmoz. 
«Laura Gurbindo iruindarra arras ezaguna da 
Sakanan, sendabelarrak gustuko dituen jen-
dearen artean bereziki, emakume honek azke-
neko zazpi urteotan hainbat eta hainbat ikas-
taro eman baititu. Altsasun, Irurtzunen eta 
Olaztin ikastaroak ematen ibili da azken urte 
hauetan. Aurten, berriz, Etxarri-Aranatzen ari 
zaio 20 lagunez osaturiko sorgin taldeari ira-
kasten. Gainera. Etxarrin, inoizbaino ikastaro 
luzeagoa egiten ari dira. Zazpi hilabeteko ikas-

taroa, hain zuzen. 97ko udazkenean hasi ziren 
eta aurtengo ekainean bukatuko dute ikasta-
roa». 

Guaixe-ko elkarrizketan sendabelarrak noiz 
hartu, nola erabili eta bestelako xehetasunak 
ezagutzera eman ditu Laura Gurbindok: «San 
Juan aldera hartu behar dira, loratu berri di-
renean indarrik gehien duten garaia delako. 
Ahal izanez gero ez dute bustiak egon behar, 
lehorrak badaude askoz hobe da eta. Landare-
ak biltzerakoan ez izerditzeko hoberena saski 
bat erabiltzea da. Maitasunez hartzea ezinbes-
tekoa da. Sendabelarrak gaixotasunei aurre 

hartzeko erabiltzen dira, lehenik eta behin pre-
bentzioa landu behar dugu eta. Gorputzaren 
defentsak aktibatu eta odola garbitzeko oso 
egokiak dira, beraz, sendabelarrak, hortan oi-
narritzen baita medikuntza naturala». 

Gurbindok azpimarratu legez, Sakana oso 
lur aberatsa da sendabelarrei dagokienez: 
«Irurtzundik Ziordia bitartean 200 sendabelar 
baino gehiago aurki ditzakezu. Eta Sakanan 
hazten ez diren landare gutxi batzuk hartzeko 
Urbasa beste aldera joatearekin nahikoa duzu, 
beraz, kilometro gutxi eginda behar dituzun 
adina sendabelar eskura ditzakezu». 

mintzoa 
Xabier Larraburu 

Iruzurra 
Sekulan ez naiz kirolzalea izan. j 

Bainan, gaztetan, niretzat mendi-: 

zaletasunaezzenkirolbat, gau- : 

za diferentea zen. Ukitu erlijioso • 

bat zuela esango nuke. Zertara- : 

ko bestela hainbeste arrisku, so- : 

frimendu eta lan nekea? Deusta- • 

rako. Mendigoizaleak alferreko • 

lanaegiten zuten, guztiz balioga- j 

bea. Los Conquistadores de lo : 

/nuWesaldiarekin maiteminduta • 

nengoen. Mundu materialista : 

honetatikaldentzenzirenasze- : 

tak ziren haiek eta Aita Salesta- • 

rren aretoan botatzen zituzten • 

diapositibetan ikusten ahal ge- : 

: nuenez aszeten itxura guztiak : 

: agertzen ziren. Gizaki zauritu, j 

: busti, izoztu, leheregindazego- j 

| en hura maitagarria zen. Beraien j 

j patu makurra borondatezkoa • 

i zen! Naturak gurutzifikatu egiten j 

: zituen eta beraiek, hala eta guz- j 

j tizere!, naturarekin maitemin- : 

j duak zeudela azpimarratzen zu- j 

: ten eta hango mendietatik ekar- j 

j tzen zuten etekln guztia horixe : 

j zen:alferrekoazelaguztia. : 

: Behin, esate baterako, Etxau- j 

: riko aitzetara joan ginen eskala- j 

j tzera bainan eguraldia okertu eta : 

j euri jasa izugarri bat bota zue- : 

: nez, autoa hartu eta Iruñeruntz j 

: bueltatu ginen. Errepidean mo- j 

j txila izugarri batekin oinez ziho- : 

j an mendizale gixajo bat ikusi eta j 

: kotxea gelditu genuen. Igo mo- j 

j tel! -esan genion. Berak ezetz, j 

j eskertzen zuela bainan segitze- : 

: ko. Mendizale famatua zen eta j 

: Himalayarako entrenamenduan j 

j zebilen. Kotxearen barruan go- j 

j xo-goxogeundenokezgenuen j 

: dudarikegiten. Benetako mendi- j 

j zalea bera zen. Gu artaldea gi- j 

j nen eta bera Dhaulagiriko Kate- : 

j dralean egondako Aita. j 

: Dhaulagiril, oroitzen al zare- j 

j te?. E/Dhau/a deitzengenion.Zi- j 

j rraragarria izan zen hura. : 

j Gaur, aspaldikoespedizio j 

: hark sortutako zirrararen arras- j 

j toekin, oraindik ere!, Dhaulagiriri : 

j buruzemandakoberribatiraku- j 

: rri dut. Niretzat behintzat pena- j 

j garria. Ez da batere hunkigarria j 

j izan. Iruzurra da gai nagusia. Ba- : 

j samortura erretiratutako aszetak j 

: orain beste aszeten kontra egi- j 

j ten du. Txinatarrak salatzen ditu i 

j 7.940 metroko mendi bati 60 me- : 

: tro eransteagatik bere karrera-

: ren kaltean. Tontor homologaga- : 

j rri eta ez-homologagarrietaz ari : 

j da. Hamalau zortzimila zenbaki 

: majikoaren inguruan sortutako 

j lehiazmintzodamodutematian. 

j Profesional bat dugu aurrean. 

j Jada ni ez naiz artalde eta bera 

: ezdaAitaere. 
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lmlegi lrratia: eguneroko jinahalean 
lNlafarroa Behereko 

irratiak Larreko saria 

jasoko du euskara 

komuriikazio tresna 

izateko egiteri dueri 

lariagatik 

Euskararen zabalkundearen 

alde eta ohiko komunikazio 

tresna izateko egunero egiten 

duen ahaleginagatik Iruñerriko 

Euskalerria Irratiak urtero 

ematen duen Larreko saria 

jasoko du Nafarroa Behereko 

Irulegi Irratiak. Azken hamasei 

urteotan uhinetan zabaldu 

duten oihartzunaren opari gisa 

hartu dute irratikideek. 

I V I • AFARROA BEHEREKO HIRIBURUTIK, DONI-
I \ BANE- Garazitik, en tzuten da egunero-

egunero Irulegi Irratiko ahotsa. Uhinetan barna 
eta mendi kaskoen gora-beherak traba bat baino 
gehiago jarri arren, hainbat etxetara iristen da 
1982ko otsailean Irulegi herrian sortu zen irrati 
euskalduna. Urte bat lehenago Frantzian sozilis-
tak boterera heldu zirean sortu zen irrati libreen 
mugimendu azkarraren segidan sortu zen Ipa-
rraldean Irulegi Irratia. «Beraz, ordu artio ametsa 
zen gauza bat errealitate bilakatzen ahal zen. Hor-
tik sor tu ziren Ipar ra ldean h i ru euska l i rrat i 
proiektu eta guria Garazi eta Baigorriko kantona-
menduko jende batzuek zuten montatu eta abia-
tu», gogoratu du Patxoa Irigaraik, Irulegi Irratiko 
esatarietako batek. Irratiaren proiektua hasi zu-
tenen oroimenean geratu da Irulegi herriko Menta 
baserriko ganbaratik egin zuten lehen emisioa. 
Gero arditegira pasatu ziren. Baliabide gutxi edu-
ki zituzten arren, ilusioa eta euskaraz irrati bat 
eraikitzeko nahirekin aurrera atera ziren. Irulegin 
1989ra arte egon ziren eta arditegitik irratiko 
trasteak hartu eta Donibane-Garazira egin zuten 
salto. 

Geroztik, Nafarroako Behereko hiriburuan di-
ra, Merkatu estaliaren ezkerretara dagoen etxe 
bateko behekaldean dute lekutu irratiaren egoi-
tza, Uharte-Garaziko eta Arnegiko bideen artean. 

Lekuko informazioa emateko tresna bat sor-
tzea izanik helburua hasi ziren lanean. «Lekuko 
komunikazio tresna gisa euskarazko irrati bat 
behar zela ginen konturatuak. Ordura artio jakin 
behar da ez zela euskarazko bat ere. Radio Fran-
ce-Cote Basque i r ra t ian as tean ordu erdi ba t 
bazen, baina bestela ez zen deus. Beraz, ez zen 
dudarik euskarazko irrati baten sortzeko ideia 
berehala egin zela, helburuetako bat zen lekuko 
jendeari erakustea euskararen balioa eta hcrrela-
ko ofizialtasun bat emaitea euskarari irrati bidez. 
Azkenean entzuten ahal baitzen irrati bidez eus-
kara», azpimarratu du Pantxoa Irigoienek. 

Pantxoa Irigarai: 

«Ez da dudarik jadanik euskara mantentzeko papera 

pixka bat bete dugula. Euskal irratiak izan ez balira, 

oraino errekaratzen ari den baino lasterrago 

errekaratuko zen. Irratiek mantendu dute hori. Baina 

gero ikusten dugu hamar urtetik honatzer diferentzia 

den. Gazte batzuk doi-doi aritzen dira euskaraz eta ez 

dute axolarik. Horregatik, ezezkorra naiz» 

Euskara birbaliotu 
Jakina denez, Hegoaldean ez ezik, Iparraldean 
ere aurreko belaunaldiak euskaraz mintzatzea-
gatik irainduak izan dira maiz. «Gure aitzineko 
belaunaldiak konplexua ukan du euskara min-
tzatzeagatik, eta pentsatu genuen horretarako 
beharrezkoa zela irratia. Tresna ikaragarri ona 
zela, bai euskarari birbalio bat emateko belau-
naldi horren nahie tan , eta baita, beharbada , 
gazteetan sarrarazteko ere. Gazteengan euska-

Datorren ostirabn jasoko du saria 
Pablo Fermin Irigarai Larreko Iruñeko 
Ospitaleko zuzendaria eta artikulista 
izandakoaren izena daraman saria ja-
soko du datorren ostiral arratsaldean, 
hilak 12, Irulegi Irratiak. Larreko luma-
rekin euskara kalera atera izan zen mo-
duan, Irulegiko esatariek ere lortu dute 
Nafarroa Beherean gehien entzuten den 
irratia izatea eta gainera euskara hu-
tsean egindakoa izatea. Larreko saria 
sortu zela badira lau urte. Orain arte 
beti Nafarroa Garaiko jendea saritu du 
beti Euskalerria Irratiak. Gainera je-
hendabiziko aldia da eskertzen dela ez 
pertsona bakarra, baizik eta talde lan 
bat. 

Euskararen aldeko lanean nabar-

mentzen dira kgoraipatzeko 
nahiarekinso i,aldiberean, 
haiek dutenai Memateko, 
oraingoan IruJ iaizan da sari-
tua. «Guztize olana egiten ari 
direlako. Eusl balkundea ema-
nez eta gainei thizkuntza zer-
baitbaldinba ®munikaziorako 
tresna dela et «1 ari dira lane-
an», dio Mikei lEuskalerria 
Irratiko zuzei Bujandak azpi-
marratuduii afarroa Beherean 
izanduenhai ere. «Ahalegina-
ren pare dago taten emaitza. 
Hau da, egui» «ro 15.000 jen-
deren harreffl otza euskara iza-
tea lortzen ari kuntzak duen 

funtziorik praktikoenean, funtzionale-
nean, euskara komunikaziorako tresna 
baliotsu bihurtu dute». Euskalerria 
Irratiko zuzendariaren ustetan, baliabi-
de eskasak badituzte ere, jakin dute ka-
litatezko irratia egiten. «Lan talde txikia 
baina bizkorra, irudimentsua eta dina-
mikoa da. Laguntzaile sare handia an-
tolatu dute inguruan. Gainera, ongi 
errotua dago bere esparruan, inguruan 
gehien aditzen den irratia baita». 

Saria festa giroan jasoko dute Irulegi-
koek. Joan den urtean bezala, Uharte-
ko pilotalekuan izanen da otordua arra-
tseko 9:00etan. Irulegi Irratiko kideek 
Larreko sariaren ikurra den mugaz bes-
taldeko euskal makila jasoko dute. 

r a r e n ga l tzea a razo h a n d i a da 
egun. Beraz, bi xede horiekin sortu 
zen eta egiten dugu lan egunero», 
azpimarratu du Pantxoak. Hegoal-
dean, emeki-emeki bada ere, eus-
kara gora doa; aldiz, Iparraldean, 
ez da h o r r e l a k o r i k g e r t a t z e n . 
Belaunaldien arteko etenaldia egon 
dako eta helduek euskaraz dakiten 
moduan, gazte gutxi dira Axula-
rren hizkuntzan mintzo direnak. 
1996an Eusko Jaurlari tzak egin-
dako soz io l inguis t ika i n k e s t a k 
emandako datuak ikusi besterik ez 
dago gainbehera larriaz ohartzeko. 
Zaharren artean euskararen erabi-
lera %31koa den bitartean (Euskal 
Herriko handiena), adinean behera 
egin ahala datua larriki jaisten da. 
Hogei ta h a m a l a u - h o g e i t a bos t 
urtekoen artean %16 da (EAEkoan 
bezala) baina 24-16 urtekoen arte-
an % l l r a apaltzen da eta hortik 
beheitikoetan %6ra. Aldiz, Hegoal-
dean gaztetxoen artean sumatzen 
da igoera (%30 EAEn e ta %12 
Nafarroan). Beraz, datuok kezka-
tzekoak dira. «Ez da dudarik jada-
nik euskara mantentzeko papera 
pixka bat bete dugula. Euskal irra-
tiak izan ez balira, oraino errekara-
tzen ari den baino lasterrago erre-
kara tuko zen. Irratiek mantendu 
dute hori. Baina gero ikusten dugu 
hamar urtetik honat zer diferentzia 
den. Gazte batzuk doi-doi aritzen 
dira euskaraz eta ez dute axolarik. 
Horregatik ezezkorra naiz», azaldu 
du kezkati. 

Euskara maldan behera badoa 
ere, aldi berean, bada datu pozga-

rririk, irratiaren aldeko mugimenduan hainbat 
dabiltzalako. Pantxoak dioenez, «egun badira zor-
tzi lagun irrat ian lanean. Ez guztiak denbora 
osoz; biga bakarrik denbora osoz eta laguntzaile 
andana bat. Ehun bat pasa kontatuz herrietako 
esatariak eta astean behin laguntzen dutenak. 
Hortan barne dira irratiaren ondoan sortu den 
beste elkarte batekoak, Oihartzuna izenekoa». 

Halaber, irratiak Nafarroa Beherean baduela 
sona nabarmendu du. «Beti emendatuz joan da», 

n a b a r m e n d u du . 
1982tik hona denbo-
ra ez da alferrik joan 
eta badira bi elemen-
tu , Pan txoa ren iri-
tziz, i r r a t i a b izkor 
dabilela e r a k u s t e n 
d u t e n a k . «Batetik, 
a ipatuko dugu Sia-
dekok euskal irratie-
taz egin zuen inkesta 
b a t non e r a k u s t e n 
zen Irulegiko Irratiak 
b a z u e l a 2 1 . 0 0 0 -
22 .000 en tzu le e ta 
horietatik 12.000ko 
b a t fidelak». Nafa-
r roa B e h e r e a k 
2 9 . 0 0 0 b i z t an l e 
pasatxo dituela ain-
tza t h a r t u z , b a d a 
datu esangura tsua . 
«Hortik kanpo, badu-
gu b e s t e i za r tzeko 
tresna bat», jarrai tu 
du. «Irratian ur tean 
behin egiten dugun 
kanpaina bat herriz-
herr i eta etxez etxe 
Behe Nafarroa guz-
t ian di ru s u s t e n g u 
b a t e n e ska t zeko 
entzuleari». Hama-
bost egunez i rauten 
duen kanpainak iaz 
eta aurten ekarri die 
400.000 liberako (10 
milioi pezeta inguru). 
«Erran n a h i b a i t a 
urteko diru beharra-
ren herena betetzen 
dela . Hor i k u s t e n 

dugu laguntza inportantea dela eta oihartzun bai-
korra duela irratiak», gaineratu du kontent irrati-
ko esa ta r iak . Irulegi I r ra t ia ren a u r r e k o n t u a 
1.000.000 liberakoa da (25 milioi pezeta). Urtero 
Frantziako Gobernuak irrati komertzialei ematen 
dien laguntza jasotzen du, 200.000 libera inguru. 
Aurrekontua estaltzen dute Depar tamenduko 
Kontseilu Orokorretik eta publizitatetik jasotako-
arekin. 

Egoitza berrea eta 
kalitatea hobetu nahi 

Igandeetan izan ezik, goizeko 6:30etatik gaueko 
10:00ak arte emititzen du irratiak, FMko 91,8an. 
Igandetan, berriz, 8:30etatik 19:30ak arte aritzen 
dira. Irratiak oihar tzun ona baldin badu ere, 
«kalitatearen beharra» nabaritu du bertan aritzen 
den lan taldeak. «Oraino hobetzeko beharra du. 
Hutsuneak bistan ditugu eta horretarako egiten 
ditugu ahal bezainbat ikastaro formakuntzan, 
animazionean eta kazetaritza mailan». 

Formakuntzaren beharraz gain, egoitza berri 
baten falta ere sumatu dute. «Orain zortzi-bede-
ratzi urte lortutako egoitza ttipiegi gelditzen ari 
da. Bi estudio, gela bat eta bulegoa ditu eta ez da 
nahikoa», gaineratu dute. Alokatua da du ten 
egoitza eta Donibane-Garazin ber tan besteren 
bat topatzekotan dabiltza. Behar handienak toki 
falta eta langileen kalitatea hobetu nahia baldin 
badira ere, badute beste premiarik ere. Laguntza 
ofizialak ziurtatzeaz landa, Nafarroan Beherean 
barna kokatuak dauden antenekin arazo tekni-
koak di tuzte maiz. «Irulegi I rrat ia ez da toki 
batzuetan entzuten. Jadanik eman ditugu biz-
pahiru lekutan errepikagailu batzuk, gure helbu-
rua bai ta lehen- lehenik Behe Nafarroa osoa 

Irulegi Irratiko 
estudioetako 
batean lanean 

dihardu esatariak. • 

L U I S A Z A N Z A 

estaltzea. Badugu bat Alduden, bestea Aiherran 
eta hirugarrena Donapaleuen. Baina, hala ere, 
badira oraino itzalguneak. Orain daukagun inda-
rra baino gehiago ez digute onartzen eta hemen 
gune menditsua izanez trabak daude. Landese-
tan oso ongi entzuten gaituzte eta hemendik zen-
bait herritan gaizki», gaineratu du Pantxoak. 

Nolanahi ere, Frantziako beste irrati komer-
tzialen a ldean tx inaur r i ak bes ter ik ez direla 
oharturik, Baionako Gure Irratiarekin eta Maule-
ko Xiberoko Botzarekin Euskal Irratiak Egitura, 
hiru irratiak bildukq dituena, osatzen ari dira. 

Bestalde, Irulegik''badu sustengu ekonomikoa 
lortzeko Oihartzuna taldea. 1991ko hastapene-
tan sortu zuen irratiaren inguruan zebilen hain-
batek . «Animazionea eta laguntza lortu nah i 
genuen irratiaren inguruan, ekintzak egin eta 
e m a n k i z u n a k antola tu», dio Iñaki E txa leku 
Oihartzuna taldeko kideak. Helburu hori aintzat 
hartuz, otsailero diru bilketa egiteko kanpaina 
antolatzen dute. Taldean hogeita bost gazte bil-
tzen dira eta Nafarroa Behereko 74 udalerrietatik 
b a r n a , etxez etxe, j aso tzen dute sosa i r rat ia 
aurrera ateratzeko. Euskara Nafarroa Beherean 
errotzeko eginahalean lanean ari badira ere, ez 
dela nahikoa dio eta gehiago behar luketeela 
izan. «Gazteak beste elkarte batzuetan sartuak 
dabiltza, ez gara hainbeste baina behar dugu lan 
egin gero eta errotuagoa dagoen proiektuaren 
alde», nabarmendu du. Irulegi Irratiak egin duen 
hamasei urteko ibilbideak eta lanak oihartzuna 
izan badute ere, oraindik asko omen dute egite-
ko, «batez ere .gazteengan euskara komunikazio 
tresna bezala berreskuratzen», bukatu du. 

lrene Arrizurieta 

Egunkaria] ostirala, 1998ko maiatzaren 15a ostirala, 1998ko maiatzaren 15a Egunkaria 



K l a s i k o b i t x i • a r r o n t k l a s i k o 

Joxemiel Bidador 

lxileko olerkari arabar bar 

gurean: Gamiz Sabandakoaz 
«Erderaz eztuzu nay / ene viotza / euzqueraz copla eguiten / 

eztut nic lotza / ycuzco deugu / albadaygu eguin zerbait / 

nola beardegu. Gaizqui badoaz ere / orra euzqueraz / ifin 

naiz au eguiten / neure bildurraz / eguizu farre / gaizqui 

mintzacenbadut / lotzaric bague». 

V USKALGINTZAN APALENA DELA 

onartzeak ez darama, zer-
gatik ere, gogo gaiztorik berekin. 
Ontsa baitakigu Ebrotik hurbi-
lean gabiltzanok. Ukatzea ere, 
ments litzateke, eta desirak de-
sio, non eta nola gauden jaki-
nik, malabarismo frakasak oku-
pentzako uztea hobetsirik gau-
de. Eta apaltasunean duin, ezin 
egokiago deritzogu arabarrek 
berrikian plazaratu ihardespen 
editoriala, alde askotarik kriti-
kagarria baden ere. Euskara 
aiher guztien itu dutenek, aban-
tzu poztekoa dukete liburuaren 
salneurria, nehor gutxik eros 
dezala nekez eroan dezakeena, 
estrategia okerra bestalde, aha-
lik eta eskuragarrien beharko li-
tzatekenean. Beste maila bate-
an, arriskutsuegi otu zaigu ja-
danik argitara izan diren tes-
tuen berragerpen itsua, batzuk 
atzo goizekoak ere, nahiz filolo-
gari berrientzako bereziki, ezin 
eskergarriagoa izan Landuccio-
ren hiztegia horren eskuragarri 
eukitzea, esate baterako. Haa-
tik, horrek ere, erosleen multzoa 
lar urri dezakeelakoan bagaude. 
Edozein modutan, arabarrak ez 
garenontzako esku-liburu balio-
tsua Knorr-Zuazo bikoteak 
apailaturiko honakoxea. 

Sarrera izan dutenen artean, 
bigarren mailako egile bat, Ga-
mizjosulaguna, Nafarkaria es-
kuragarri dugunontzat arras in-
teresekoa bederik ere. 1696,eko 
apirilaren 8an Sabandon sortu-
rik, Juan Bautista Gamiz Ruiz-
Oteo josulaguna sartu zitzaigun 
Camposko Villagarcian 
1716.erako. Gaztelako hainbat 
tokitatik iragan ostean, 1730. 
urte inguruan Iruñerarazi zu-
ten, eta hantxe iraun zuen etxe-
ko ekonomilari Karlos III.ak xe-
datu kanporaketak Boloniara 
eraman arte, non Casa-Lequion 
1773.eko apirilean hil baitzen. 
Ez zen apeztu Sabandokoa, hor-
taz, ezinezkoa zuen idazgintzan 

ihardun, horregatik bada, isile-
an burutu zuen bere lana, eta 
isilean labandu zaigu ia bi men-
detan. Bulta honetan ere, Jose 
Ignazio Aranak eskuizkribua to-
paturik, Calatayud-eko Jose 
Butr6n Mujika bati egotzi zion 
lana, eta 1923.era arte bederen, 
ez zen Gamizena publikoa egin, 
Joakin Azpiazuk Donezteben 
burutu bigarren euskaleguneta-
ko hitzaldietan Sabandokoaren 
Dabllcenchoacolerkia aurkeztu 
zuenean. 

Guztiarekin, Gamizi buruzko 
berri gehienak beranduago eto-
rri zitzaizkigun, berriz ere, josu-
lagunen eskutik: Antonio Perez 
Goiena, Ignazio Elizalde eta Ion 
Goikoetxea Maizarengandik 
batik bat. Lehenbizikoari esker 
-'La biblioteca del antiguo cole-
gio de jesuitas de Pamplona', La 
Avalancha, 1929. eko otsailareñ 
8ko zenbakia-, jakin badakigu 
Gamiz irakurle amorratua zela, 
eta bere gelan 208 liburu 
gutxienez bazuela, nahiz, 
zehazkiegi, zeintzuk zirenjakin 
ez. Matematikazalea bezain lite-
raturzalea, Mintzoakoek behiala 
argitara eman Pedro Agramon-
ten Nafarroako historia bazuen. 

" Bera izan zen bestalde, Karda-
beraz zein Mendibururen lanak 
argitaratzeko inprimatzaileekin 
harremanetan arizan zena. Eli-
zaldek, bere Navarra en las lite-
raturas romdnicas klasikoan, 
Gamizek ondu Diario para el 
aposento del procurador para 
saber ia costumbre que 
hay regularmente en 
cuanto a extraordina-
rias y otras cosas kon-
sueta liburua ekarri 
zigun aipagai. 
Azturen 
berritegia, 
lekaidetxe-
an agitu 
ohiz kanpoko gertakizu-
nak, hiriko agintariengana 
zuzentzerako berariazko formu' 

lak, Iruñean gertaturiko hain-
bat pasadizo, zenbait festen 
deskribapena, eta abarren berri 
ematekoa zen: «Libro curioso, 
de valor hist6rico mas que lite-
rario, por las noticias que da de 
diversas personas y pueblos 
navarros». Ion Goikoetxea izan 
zen Gamizen lan literarioa argi-
tara eman ziguna ordea: OJreci-
mientos varios depoesia aunque 
de poco numen que en diferentes 
ocasiones oportunas e escrito 
aunque algunas de ellas parece \ 
que tienen poca alma. Ia olerki 
gehienak erderaz tajutu zituen: 
Arabako, Sabandoko, Nafarroa-
ko, Iruñeko zein Garesko des-
kribapenak; Tafallako, Zango-
tzako, Garesko eta Oteizako 
ezizenen bildumak; baita hain-
bat pertsonen eta gertaeren 
inguruko bertsoak. Alabaina, 
halako batean, erderazko etorri 
hau etendu zuen, gertatu 
zitzaion batek saminki eragin-
durik. 1748.eko azaroan, Tafa-
llako feriara joatekoa zela, 
Jesus bordatu bat ekartzeko 
eskatu zion Iruñeko neska 
maingu batek. Honek baietz, 
eta bat ezean bi Jesus ekarri 
zizkion honako bertso honekin 
batera: «...Y si ofreci motolito / 
embiar un Jesus bonito / quie-
ro salir de congoja / y por q 
usted escoja / dos Jesuses le 
remito». Errenak ez zuen ongi 
hartu hitz hauen azpiko ista, 
eta Gamizen kontra joaz, Gami-

zek izkiriatzeari betiko 
uztea erdiet.si zuen, 

erderaz behintzat: 
«...enfadado del 

pesar / arrojo tinte-
ro y pluma». 
Harrezgeroz, 
euskaraz baizik 
ez zuen idatziko, 
gure pozerako, 
nahiz arras gutxi 

izan largatu ziguna, 238 ber-
tso inguru alegia, ezagun dugu-
naren arabera behintzat. 

P a t z i k u P e r u r e n a 
o< 

Pomada pitar? 
| OAN DEN U R T E A N G O I -

I zuetako udal artxibo-
• an aztarka nenbilela, 

^ ^ 1427 gar ren u r t eko 
apeo batekin egiten nuen topo. 
Nonbaitean argia erakuts iko 
ahal diot, zoria nere alderago 
dabilen egunen batean. Gaur, 
apeo hartako hitz sorgin batean 
trabatu zait gogoa: 

«Ynterrogados de que viven 
(goizuetarrak 1427an, alegia), 
dixieron que quando Dios los 
quia que cugen miyo uno con 
otro pora su provision de tres 
meses del aino et non cugen pan 
ni uno et pora tres pomada et vi-
ven sobre sus pocos ganados 
granados et menudos que han 
et...» 

Zer ote da pomada hori? Eda-
ria duzu, latineko poma (saga-
rra) delakotik datorrena, eta ez 
du deus ikusirik egungo gure 
pumada edo ongendu esanahia-
rekin. Hitzaren egltura, badiru-
di, poma + ada dela, limonada 
edo Iaranjada bezalatsu sortua. 
Baina zehatz mehatz esateko, 
zer edari klase ote genuen po-
mada delako h u r a . Lesakan 
1423an jasotako ordenantzak 
eginen digu argi pittin bat gehi-
xeago: 

«que ninguno ni algunos no 
ayan ni sean osados de tocar a 
los manzanos salvajes el fructo 
que tienen ni abran al tiempo a 
venir en n ingun tiempo a los 
puercos ni otrament fasta el dia 
e fiesta de Sta. Maria del mes de 
agosto, por razon que el dicho 
fruyto es o sera menester para la 
gente comuna para fazer poma-
da o su agoavino que abran me-
nester». 

Pasarte horretatik, badirudi 
sagar basakaren fruituari dei-
tzen zitzaiola poma, eta pomada 
berriz, haren fruituarekin egin-
dako sagardoari, baina ez sagar-
do hutsar i , baizik eta ura na-
has tutako sagar patsari; hala 
adierazi nah i duela d i rudi 
behintzat agoavino delako ho-
rrek. 

Izan ere, Lesakan ber tako 
beste dokumentu batean, hain 
zuzen, 1471 garren urtean he-
rria kizkali ondoren ateratako 
kontuetan, «sesenta cubas pie-
nas de pomada mosto» erre zire-

la esaten baita, eta hortatik ate-
ra liteke bi pomada klase horien 
arteko aldea. Azkeneko honek, 
bistan da, sagar mustio hutsa 
adierazi nahi duela, egun sagar-
do deitzen duguna, eta aurreko-
ak berriz, pomada agoavino de-
lakoak, sagar patsa urez horni-
tua, edo guk Urunberrekan pi-
tarra esaten dioguna. 

Eta pomada zaharraz izkribu 
zaharretan erdaraz esaten de-
naren pare pareko, honatx gure 
pitarraz Sebastian Salaberriak 
Sagardotegiak liburuan diosku-
na: 

«Len garai batean, pitarra iza-
ten zan baserritako edaria. Nor-
baitek galdetu lezake zer izaten 
dan pitarra. Bada, pitarra izaten 
da sagarra tolarean jo eta ura 
bota izan zaio patsari. Pisoiare-
kin zapaltzen dan sagarrari dei-
tzen zaio patsa. Sagardo mus-
tioa egin bear danean, etzaio 
urik botatzen. Baiña bai pitarra 
egin bear danean. Eta, ura bota 
bear danean, ez du neurri jaki-
ñik izaten. Sagar urte ona dane-
an, ura gutxiago botatzen zaio. 
Eta, sagar urte txarra danean, 
gehiago». 

Motikotako egunak ekarr i 
dizkit gogora Sebastianen pa-
sarte horrek. Auzoan Artan-
txun, Benaibordan, txarro xa-
ha r xu r ip r in t za tu ha ie ta t ik 
edandako pitar gaxigarratxak. 
Edo Aranon, Leontxonbordan, 
egunero pitarra edanez pasa ni-
tuen bi uda osoak. Beroak bota 
behar eta, egarria ezin asez, pi-
tarretik egiten nuen enpo, ba-
rrenak ondatu eta kakeritu ar-
teino. Hantxe, izeba osaben 
etxean, ikasi nuen nik, kategori-
ko sagardoa eta halamoduko pi-
tarra ez zirela gauza bera. 

Eta orain, ertaroko izkribu 
zaharrok leitzekoan, pomada 
aguavino eta pomada mosto 
euskal pitarra eta sagardoa izan 
ote litezken bururatu zait, bai-
na, filologo eminente horien es-
ku uzten dut nere zalantza; eta 
baita gure pitar < pittar < pitxar 
< pitxer < pitxel hitzen erroak pi-
chela ontzi izen grekolatino za-
harretik datozenak ote diren ar-
gitze lana ere. Eta pattar hitza, 
Leitzan uxuala, nondik ote da-
tor? 

IVIotxorrosolo ^ -i 

RPR Beherean, PRI Garaian 
A SPALDI ADITUA GENUEN, R P R , GARAZI ALDEAN, KARLISMO MODERNOA-

' ^ ren leguak dituela. Iragan hurbi lak erakutsi legez, mugak 

denendako du egokiera. Garaian berriz, ukitu berezia dauka. Eza-

gun batek errana, hemengoa PRIrena dirudi, Gobernua eta oposi-

zioa, enpresariak eta langileak, denak bat eginik. Arantzarik ote? 
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Jliil 9 y oj bii ' Histor ia lar ia 

«Jabetasuna nahiko kontzeptu 
modernoa da» 
Aezkoa eta Garaziren arteko 

fazerien garapen historikoa 

aztertzen duen ikerketa 

argitaratu berri du Geronimo 

de Ustariz institutuaren 

aldizkarian Jose 

Etxegoienek. Egileak, 

fazeriek historian zehar 

izandako hitzarmenak 

aztertzeaz gain, bi bailaren 

arteko gatazkarako bide 

zirela nabarmendu du. Haren 

ustez, estatuen sorrerak bi 

bailaretan mentalitate 

aldaketa ekarri zuen. 

BA Z K A L O N D O K O A K E M A T E N 

duen patxadaz hitz egin du 
Etxegoein garraldarrak grabagai-
luaren aurrean. Aezkoako Junte-
txeko'artxibategian erruz ikertu 
eta gero, oraindik gehiago araka-

• tzeko gogotan gelditu da aetza. 
• Zer da fazeria bat? 

Fazeria Erdi Aroan sortutako 
h i t z a r m e n b a t da . XI. e ta XII. 
m e n d e e t a n ingu-
ruo tan eta Euskal 
Herrian zehar egi-
t u r a t z e n has i zen 
i ba r r ez iba r e ta 
administratiboki. 
Ohikoa zen istiluak 
sortzea, bat ik ba t 
mendiko larreetan. 
Mugak zirela eta , 
b a t z u e t a n ar tza i -
n e n a r t eko l i ska-
rrak sortzen ziren, 
eta baretzeko nor-
malena zen bitarte-
k a r i a k b i ldu e ta 

hitzarmena egitea. 
Hortik sortu ziren 
fazer iak , m a n k o -
m u n i t a t e a k , pan-
zoneriak; guzt iak 
p a r e k o a k d i ra , 
gauza bera ez izan 
arren. Gure artean 
sortu zen famatuena Erronkariko 
hiru behien zerga da. Aezkoa eta 
Garaziren artekoa 1556an egin 
zen, eta badirudi XVI. mendean 
Gaztelako konkistarekin beha-
r rezkoa zela hemengo iba r ren 
a r t e a n m u g a zein zen j ak i t ea . 
Dugun lehendabiziko dokumen-
tazioa 1576koa da, eta garai har-

«Fazeria Erdi Aroan 

sortutako hitzarmen 

bat da. XI. eta XII. 

mendeetan inguruotan 

eta Euskal Herrian 

zehar egituratzen hasi 

zen ibarrez ibar eta 

administratiboki. 

Aezkoaren eta 

Garaziren artekoan 

ohikoa zen istiluak 

sortzea, batik bat 

mendiko larreetan» 

tan egin ziren zenbait hitzarmen 
inguruko bailaren artean: Zarai-
tzu e ta E r r o n k a r i ; Z a r a i t z u -
Garazi; Zaraitzu-Aezkoa. Batik 
ba t I ra t in mugak non zeuden 
zehazteko. 

• Lurraren erabileraren ingu-
ruan sortutako liskarrak eki-
d i teko h i tzarmenak zirela 
a ipatu duzu. Oso oh ikoak 

ziren tirabirak? 
Jabetasuna nahiko 
kontzeptu moder-
noa da . Ez zioten 
garrantz i r ik ema-
ten lu r ra ren jabe-
t a s u n a r i ; e rab i l i 
aha l izateko nah i 
z u t e n l u r r a , e ta 
m u g a lu r hor i 
noraino erabili zite-
keen zen. Horrega-

tik liskarrak goiko 
l a r r e e n g a t i k sor-
tzen ziren, h a n ez 
zegoelako mugarik. 
Muga ez zen argia, 
a r tza in ani tz ibil-
tzen ziren, eta lis-
k a r r a k so r t zea 
n a h i k o a r r u n t a 
zen. Hasieran guz-
t i e n d a k o b a z e n 
l e k u a b a i n a gero 

ibar b a t z u e t a n j ende gehiago 
sor tzen has i zen. Hegoaldean 
Aezkoa, Zarai tzu eta Erroibar 
demografikoki mantendu dira, 
baina bertzaldean Baigorrin eta 
Garazin biztanleak nahiko igo 
dira. Fazeria egin zenean biztan-
leria nahiko parekatua zegoenez, 
h i tzarmenean ez zen baldintza 

h a n d i r i k ezar r i . Ba ina XVIII. 
m e n d e a n i kus t en da desoreka 
nahikoa dela. Garaztarrek egiten 
zituzten gero eta borda gehiago 
eta azienda gehiago zuten. Horre-
gatik hasi ziren igotzen bordak 
eta mugan eraikitzen. Horrek sor-
tu z i tuen lehendabiz iko l iskar 
gogorrak XIX. mendean. Azkenik, 
a f e r a o r e k a t z e k o g a r a z t a r r e k 
d i r u a e m a n b e h a r izan z u t e n 
ganadu gehiegi zutelako. 
• Bi e s t a t u e n agerpenarekin 

fazerien papera aldatu zen? 
Bai. Lehendabiz iko sa ia ld ia 

Konbentzione Gerran izan zen. 
1793-95 ar tean . Hor so r tu zen 
ofizialki frantzes nazionalismoa 
e ta a r a z o a k s o r t z e a n e r a b a k i 
zu ten hangoek eta hemengoek 
muga bat egin behar zutela. Hasi 
ziren markaketa egiten eta Napo-
leonen gerrak zirela-eta be r t an 
behera gelditu zen. Haiendako 
oso u r r u t i zen eta n a h i z u t e n 
muga p a p e r e t a n . Etorr i hona , 
mendiak ikusi eta erabaki zuten 
mendiko kaskoak zirela muga. 
Adibidez Erronkarir i zati handi 
bat kendu zioten, Zaraitzuri beste 
bat, Aezkoari kendu nahi zioten 
baina utzi zioten. Arazo nagusia 
Aldudeko muga zen, eta oraindik 
ere esaten da gaizki egina dagoe-
la. Haientzako trukaketa zen: nik 
ematen dizut zati bat eta zuk bes-
te bat. Arazoren bat sortzen zene-
an Ibarreko Juntara jotzen zuten. 
Larria zenean Iruñera edo Maule-
ra , b a i n a Napo leonen g e r r a k 
pasa tu ta Madrildik eta Paristik 
etortzen ziren gauzak konpontze-
ra. Orduan hasi zen izaten estatu 

Jose Etxegoien Donostian jaio zen baina ama Garraldakoa du, eta duela 
hamar urte bertan bizi da, Xamarrenea etxean. Donostian eta Gasteizen 

Historia ikasketak eginak ditu, baina Nafarroako Pirinio Partzuergoko idazkaria 
da. Beraz, ikasketak ofizio baino gehiago afizio ditu eta gauetan, lanetik atera 

eta gero, aritzen da artxibategietan bildutakoak ikertzen. 
# 

Nafarroako Pirinioetan lan egitea zaila dela badakien arren, gustuko du egiten 

duena. «Kanpokoa bazara, zaila da mendialdean lan egitea», nabaritu du. 

Aurki, eskualdeko zerbitzu gida elebiduna eta Zuberoarekin batera egindako 

mapa argitaratuko dituzte. 
# 

Garraldako artxibategia arakatuz XIX. mendeko historiari buruzko hainbat datu 
jaso ditu. Artxibategia 1754an erre egin zen, Konbentzione Gerran, eta agiri 
gehienak, fazerienak izan ezik, ondorengoak dira. Kaleratu berri dioten lana 
hasiera besterik ez dela dio, eta asko da'go^la ikertzeko. Egun, Pirinioetako 
trasumantzia ikertzen ari da eta Orbaiztako olari buruz ere badu datu franko 

jasoa. «Hemengo historia oso aberatsa da baina gutxi ikertua», azpimarratu du. 

mailako afera. Bi izan ezik (Hiru 
Beh ien zerga e ta Aezkoa e ta 
G a r a z i r e n a r t e k o a ) 1 8 5 6 a n , 
m u g a t r a zake t an , e rabak i zen 
fazer ia guzt iak kentzea , arazo 
asko sortzen zirelako. 
• Zergatik utzi ziren bi horiek? 

Zahar renak zirelako eta iba-
rrek horrela eskatuta. Aezkoaren-
tzat diru iturri da, batik bat. Faze-
r iaren hi ru l aurdenak Aezkoan 
daude eta beste laurdena Gara-
zin. Orduan haien ardi saldoak 
eta beheiak honat etortzen ziren 
eta hemengoak hara eraman. Jo-
an den mendean erabaki zen diru 
bat ordaintzea, eta gehiena G a r a ^ . 
zik ordaintzen du ganadu gehiago 
duelako. Gaur egun sei-zazpi mi-
lioi peze t a o r d a i n t z e n d i tu 
(280.000 libera) eta Aezkoak mi-

lioi pezeta inguru. Garazitik nor-
malean ardi saldoak ekartzen di-
tuzte eta hemendik behiak eta 
zaldiak. 
• Egun egoera asko aldatu da? 

Bai, hemengo azienda dexente 
jaitsi delako. Horregatik ordain-
tzen du askoz gehiago Garazik 
ardi saldo asko dutelako. Hemen, 
aldiz, ardi saldoak kasik desager-
tu dira eta handitu da behien sal-
doa. Mantenduko da Aezkoaren-
dako diru itñrria delako. Gainera, 
ona da larreak mantentzen dire-
lako, ardirik gabe larrea galtzen 
bai ta . Aezkoak 4 .500 hek ta rea 
ditu eta Garazik 1.700 hektarea. 
Aezkoako lurren laurdena litzate-
ke fazeria. 

—£> lrene Arrizurieta 
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Zuri dagoen 
liburua 

men batean iritsi natz kronika-
ren akaberarako lerrora, pe-

naz Olasagarrek moldatutako segida-
rik ez dutelakoz. Arbizuarrak paperera 
aldatutako gertaera latzek, bizipen zu-
zenek, kontaera erakargarriek, elka-
rrizketa biziek, pertsonaia zuribeltz-
nabarrek harat-honat eraman naute 
Hego Afrikan barrena, arin, zauli, ne-
ka gabe. Huraxe bai korapiloa eta baz-
ter nahasia, inon izatekotan, eta gauza 
Izan dira behintzat, nola edo hala, afe-
ra gorri hori hizketaren bitartez bide-
ratzeko. Diotenez, i r landarrentzat 
nahiz britainiarrentzat ikasbide gerta-
tu zen hegoko mutur hartan ibilitako 
bidea. Guk, ordea, ez omen dugu zer 
ikastekorik Irlandatik, den-dena arras 
ezberdina baita. Eta hala izatera ere, 
berdin lioke, hala beheitiko afrikarrek 
nola goitiko europarrek mataza odol-
tsua askatzeko bidea landu eta eraku-
tsi baitigute, eta bidea bat bakarra da, 
hots, mahaia eta elkarren arteko hiz-
keta, agerikoa edo ixilekoa. Bertzenaz, 
honek ez du konponbiderik izanen. 
Auskalo nor ari ote den hariak ibila-
razten, baina herioaren eta sofrimeti-
duaren pendulua alde batean zein 
bertzean gogor ari da jotzen. Mugi-
mendu hori gelditzea, horixe da jende 
gehienaren nahia, baina berez ez dlru-
di geldituko denik, geldiarazi beharra 
dago, eta horretarako ahalik eta jende 
gehien bildu beharra dago hizketaren 
mahaiaren alde. Batzuek diote Oreja-
ren azioak higatzen hasiak dtrela, bai-
na oraindik zutik dirauela eta «jo» egin 
behar dela. Dena den, hemen «zarta-
koak» delegazioz jotzen dira, eta kolpa-
tua gizartea izaten da gehienetan, eta 
ondoriorlk txarrenak, berriz, euskal 
gizarteak irentsi behar izaten ditu. Hi-
ru urratsotan datza, hiru urratsotan 
datzanez, erronka nagusia: elkarriz-
keta. hitzarmena eta hiritarron boron-
dateari men egitea, eta bertzeen iri-
tziak entzuten jakitea. hori ere bai. Be-
raz, inoiz aukera emanen ote zaio nik 
dakita zein idazle atzerritarri hemengo 
«bakebideaz» izkribatzeko? 

KONTZERTUAK 

I Burlata: G a u p a s a i zanen da 

gaur Jose lu Anaiak taldeare-

kin, 20:00etan, Axular elkar-

tean. 

I Irufiea: Arrosadiako Manuel de 

Falla p l a z a n k o n t z e r t u a 

e s k a i n i k o d u t e Idi b i h o t z , 

K a s h b a d e t a M u n d i ñ a n o 

anaiek gaur, 22:00etan. 

I Aizoain: S e r g i o M a k a r o f f e k 

k o n t z e r t u a e s k a i n i k o d u 

g a u r , 2 3 : 0 0 e t a n , A r t s a i a n . 

Sarrerak 800 pezeta balio du. 

»Ipuñea: Lorelei ta ldeak Termi-

ña l t a b e r n a n joko du da to -

r r e n o s t e g u n e a n , a r r a t s e k o 

21:30etan. 

A N T Z E R K I A 

I Leitza: Gilkitxaro taldeak Jn/er-

nuko atean l ana an tzez tuko 

du plazan, bihar, 20:00etan. 

I ZIZUP Nagusia: I l u n a t a l d e a k 

Fuera de quicio lana taulara-

t u k o d u g a u r , 2 2 : 0 0 e t a n , 

Kultur Etxean. Bihar, berriz, 

Xahutondo taldearen txanda 

izanen da. Dios lana antzez-

t u k o d u t o k i b e r e a n 

20:00etan. 

B E S T E L A K O A K 

I BuPlata: Aurtengo jaietako kar-

tel l e h i a k e t a r a k o d e i a l d i a 

z a b a l d u d u U d a l a k . P a r t e -

h a r t z a i l e a k h i r u t a l d e t a n 

b a n a t z e n d i r a : 11 u r t e t i k 

14ra bi tar tekoak; 15 ur te t ik 

18rakoak eta 18 ur te t ikgora-

k o a k . P a r t a i d e b a k o i t z a k 

gehienez bi lan aurkez ditza-

ke eta zurezko txapetan ego-

k i t u a k . L a n a k K u l t u r e t a 

Ja ie tarako Udal Patrotanoto-

ra igorri behar dira uzataila-

ren l a baino lehen. Informa-

zio geh iago n a h i d u e n a k jo 

dezala Udalera. 

) Ipuñea: Etz i B a r d e e t a k o Tiro 

Poligonoaren aurkako' ibi lal-

dia eginen da. Hori dela eta, 

D o r t o k a n a g i a t a l d e a k txi-

r r indula mar txa an to la tu du 

Bardeetara. Martxa gaur ate-

r a k o d a G a z t e l u P l a z a t i k 

17:00etan. Pitillaseko aintzi-

ra ra joan eta Belreko aterpe-

a n igaroko dute gaua. Larun-

b a t e a n E r r l b e r r i r a j o a n e n 

dira a u t o b u s e z e ta o n d o r e n 

txlrrindulaz Bardeetara abia-

tuko dira. Informazio gehiago 

edo izena e m a n nah i d u e n a k 

dei dezala 948-21-05-30 tele-

fonora. 

I Bertlz: Merkatar i tza eta os ta-

l a r i t z a l a n p o l t s a z a b a l d u 

Bert izko Pa r t zue rgoak u d a -

ko. Lan p o l t s a k e s k u a l d e k o 

p e r t s o n a k b i l d u k o d i t u . 

I n f o r m a z i o a e s k a t z e k o e t a 

i zena e m a t e k o , 9 4 8 - 5 9 - 2 3 -

23 telefonora deitu. 

I Ipufiea: Andreak datorren aste-

b u r u r a k o (ekainak 13 eta 14) 

Izabara eta Belaguara bidaia 

antolatu du bakarr ik dauden 

e m a k u m e e n t z a k o edo h a u -

rrak dituztenentzako. Bidaia, 

o torduak ba rne , 2 .000 peze-

t a k o a da , e t a h a u r r e n g a t i k 

beste 1.000 pezeta ordaindu-

ko dira. Informazioa eta izen 

e m a t e a 13-33-1 edo 13-35-

51 telefonoetan. 




